


ANEXO 1

ESPECIFICACIONES GENERALES Y PARTICULARES



OBRA:
PAVIMENTACION DE AV. SIERRA VISTA, TRAMO DE PAVIMENTO EXISTENTE EN AV. SIERRA VISTA A AV. CHAPULTEPEC

UBICACIÓN:
COLONIA LOMAS DEL TECNOLÓGICO, SAN LUIS POTOSÍ, S.L.P.



ESPECIFICACIONES GENERALES

E.G.1. OBLIGACIÓN DEL CONTRATISTA PARA MANTENER LA CONTINUIDAD DEL TRANSITO EN LOS TRAMOS COLINDANTES Y/O QUE INTERSECTAN CON LA ZONA DE TRABAJO.

“EL CONTRATISTA” estará obligado a tomar todas las medidas que sean necesarias para mantener la continuidad y fluidez del tránsito en las vialidades que colindan con la zona de trabajo y reducir al mínimo las molestias que se ocasionen a los ciudadanos con motivo de la obra. “EL CONTRATISTA” deberá de someter a la consideración y aprobación de este H. AYUNTAMIENTO, el número de frentes de trabajo que pretenda atacar simultáneamente de acuerdo con su programa y necesidad de equipo.

La aceptación por parte del H. YUNTAMIENTO de los frentes de trabajo propuestos por “EL CONTRATISTA”, en ningún caso libera a este de la obligación de disponer los trabajos en forma tal que pueda mantener la fluidez del tránsito en el tramo objeto de la Licitación.

E.G.2. LETREROS INFORMATIVOS DE OBRA

El contratista queda obligado a colocar en dos (2) lugares que se le indique la supervisión de este H. AYUNTAMIENTO, un letrero informativo de obra con medidas de 2.44 x 1.22 mts., con la leyenda que oportunamente se le proporcione.

La elaboración y colocación de estas dos (2) señales será por cuenta de “EL CONTRATISTA” y su costo deberá considerarlo en los indirectos de la obra, la omisión de esta indicación no exime a EL CONTRATISTA de no cumplir con la indicación, ni se pagará como precio adicional al catálogo de conceptos. Cada letrero se fabricará e instalará con las características y dimensiones indicadas en los siguientes esquemas:

Cada letrero se formará con un bastidor estructural formado de dos postes en caja de perfil MONTEN 8mt-10 con 4 placas de ½” para unión de bastidor con postes, reforzándolo en forma adecuada con perfiles de PTR de 2” x 2” x 2.66 mm espesor calibre 12. La estructura se recubrirá con primario anticorrosivo en una capa y con pintura de esmalte alkidalico a dos manos. Sobre el bastidor se colocará una lámina del número 16 soldándose y remachándose en todo el perímetro. Para la leyenda alusiva se usará cinta adhesiva en fondo blanco y/o verde reflejante grado ingeniería, letras texto cortado por computadora en color indicado grado diamante, el logotipo DE LA CONTRATANTE será impreso sobre fondo reflejante grado ingeniería color blanco. Se le dará un mantenimiento adecuado aplicando un repintado cada año.

El costo que deberá de considerar dentro de sus indirectos de obra incluye todo lo que corresponde al valor de fabricación o adquisición de los letreros informativos y de todos los accesorios necesarios, cargas, descargas, transporte hasta el lugar de la obra, anclaje del letrero de ser necesario, almacenamiento, mermas y desperdicios, colocación, montaje, limpieza y en general todo lo necesario para su correcta ejecución.
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Descripción generada automáticamente]

E.G.3. DESVIACIONES, CAMINOS DE ACCESO Y DISPOSITIVOS O TRABAJOS DE PROTECCIÓN

Durante la ejecución de la obra objeto de la licitación “EL CONTRATISTA” estará obligado a construir y conservar transitables todo el tiempo requerido, tanto las desviaciones como los caminos de acceso adecuados para comunicar los frentes de trabajo, los lugares fijados para la obtención de materiales destinados a su construcción, y para permitir el movimiento del equipo, maquinaria y vehículos necesarios para su realización; así como a sujetarse a las disposiciones de seguridad contenidas en el capítulo sexto del manual de señalización vial y dispositivos de seguridad (edición 2014), en la inteligencia de que no se le autorizará la ejecución de ninguna clase de trabajos hasta que haya colocado, a satisfacción DE LA CONTRATANTE, las señales y dispositivos de protección en la forma y condiciones indicadas en dicho capitulo.

La construcción y conservación de las desviaciones y caminos de acceso, así como la elaboración, colocación y mantenimiento de las señales y dispositivos de protección hasta que los trabajos le sean recibidos, serán a cargo del contratista y, por lo tanto, su costo deberá considerarlo en los indirectos de la Licitación.

“EL CONTRATISTA” habrá de tener presente que los trabajos se efectuarán en la obra, por lo tanto, deberá tomar en cuenta al formular su proposición todas las dificultades y restricciones que se presenten debido a la presencia de instalaciones (de Petróleos Mexicanos, C.F.E., Teléfonos, Fibra Óptica, etc.), así como a la intensidad del tránsito, como por ejemplo, baja eficiencia, tiempos inactivos del equipo de construcción, etc., ya que no se aceptará reclamación alguna del contratista respecto a los precios unitarios contenidos en su proposición, aduciendo el desconocimiento de las condiciones en que se realizarán los trabajos.

Además también deberá tomar en cuenta al preparar su proposición, que el contratista estará obligado a tomar todas las medidas que sean necesarias para mantener la continuidad y fluidez del tránsito, organizando los diferentes frentes de trabajo de manera que se facilite el movimiento de dicho tránsito y se reduzcan al mínimo las molestias que se ocasionen a los Ciudadanos por la construcción de la obra, debiendo considerar extremar las precauciones a fin de prevenir y evitar accidentes de cualquier naturaleza, ya sea con motivo de los trabajos, o por los movimientos de su maquinaria o equipo, o por el abastecimiento de materiales, ya que en caso de presentarse cualquier accidente, éste será de la exclusiva responsabilidad del contratista.

[bookmark: _Hlk88914978]Los trabajos relacionados a esta especificación general correrán por cuenta del contratista y sus costos deberá considerarlos dentro de sus costos indirectos.

E.G.4. MEDIDAS DE MITIGACION DEL IMPACTO AMBIENTAL.

Durante los procesos de ejecución de los trabajos, el contratista tomará las precauciones necesarias para evitar la contaminación de los suelos, las aguas subterráneas o superficiales y la flora; conforme a lo señalado en la norma N-CSV-CAR-5-02-001, prácticas ambientales durante la conservación periódica de las obras, sujetándose en lo que corresponda, a las leyes y reglamentos de protección ecológica vigente.

El H. AYUNTAMIENTO, consciente de la importancia que pueden tener los impactos ambientales directos durante la construcción, ha desarrollado y aplicado diferentes instrumentos para que el contratista prevenga y mitigue estas situaciones. Para ello se formulan manifestaciones de impacto ambiental y técnicas de control ecológico para la ejecución de los trabajos.

Se destacan algunas de las principales medidas que ha adoptado para prevenir y mitigar los impactos ambientales directos y algunos indirectos, entre ellas se encuentran:
· Formular las manifestaciones de impacto ambiental, cuando la normatividad lo exija y aplicarlas cuando estas sean aprobadas.
· Desmontar únicamente las superficies indispensables para la construcción de las obras y para que en la operación no se obstruya la visibilidad.
· Conservar los estratos herbáceos y arbustos que protejan al bosque, eviten la erosión y sirvan como elemento de amortiguamiento y frenado de los vehículos que accidentalmente se salgan de la carretera.
· Despalmar sólo las superficies necesarias, y utilizar el material de despalme, cuando este sea adecuado, para arropar y propiciar su vegetación, restaurar bancos de materiales y controlar la erosión.
· Prohibir las excavaciones de préstamo lateral, salvo excepciones justificadas.
· Depositar los desperdicios de cortes y derrumbes en bancos que se planeen cuidadosamente en ubicación y forma; queda cancelada la posibilidad de desperdiciar lateralmente el producto de los cortes en balcón, que tanto dañan el paisaje y a la vegetación de las laderas y que ocasionan él azolve de cuerpos de agua y obras de drenaje.
· Estabilizar los taludes de cortes y terraplenes tanto por medios mecánicos tales como bermas, anclas, subdrenes, etc. Como por medios vegetativos con siembre de especies herbáceas, cactáceas o arbustivas o utilizando técnicas mixtas de control de la erosión basándose en productos industrializados como mallas, geotextiles, georedes, etc., y siembras.
· Restauración de las áreas que se abandonen de campamentos, patios, almacenes y bancos de materiales.
· Racionalizar el ancho de los caminos de acceso y desviación.
· Controlar las emisiones a la atmósfera de gases y ruidos, de los equipos de construcción y plantas de procesamiento.
· Cubrir los equipos de transporte de materiales térreos con lonas que eviten la emisión de polvos.
· Prevenir y controlar en su caso, los derrames de combustibles, materiales asfálticos y residuos.
· Ubicar y aislar bancos de materiales en explotación, plantas de trituración, concreto y asfaltos, así como almacenes de materiales pétreos, de tal manera que los vientos dominantes no lleven polvo y partículas a los poblados.
· Reparación de la maquinaria fuera del área del trazo del proyecto para evitar derrames de hidrocarburos, así como colocar contenedores de residuos sólidos en áreas desprovistas de vegetación, los cuales deberán ser retirados periódicamente de las áreas de trabajo por equipo especializado para evitar se provoquen focos de infección e insalubridad.

E.G.5. DISPOSITIVOS DE PROTECCION DURANTE LA EJECUCION DE LAS OBRAS EN LAS ZONAS DONDE SEA NECESARIO Y/O DONDE LO INDIQUE DE LA CONTRATANTE.

Durante la ejecución de las obras objeto de la Licitación y hasta que estas le sean recibidas, el contratista deberá de iniciar los trabajos, una vez que el supervisor de obra haya autorizado el señalamiento que empleara en el tramo a tratar, dicho señalamiento será el que cumpla con las disposiciones de seguridad contenidas en el capítulo sexto del manual de señalización vial y dispositivos de seguridad (edición 2014), en la inteligencia de que no se le autorizará la iniciación de ninguna clase de trabajos hasta que haya colocado a satisfacción de este H. AYUNTAMIENTO, las señales y dispositivos de protección respectivos en la forma y condiciones indicada en dicho capitulo, sujetándose como mínimo a lo establecido en la lista en la Tabla “A”:

	TABLA "A"

	SEÑALAMIENTO MINIMO A CONSIDERAR

	TIPO DE SEÑAL
	DIMENSIONES
cms
	LEYENDA
	CANTIDAD
PZAS
	OBSERVACIONES

	Indicadores de obstáculo con perfil tubular cuadrado.
	30 x 122
	
	10
	Color naranja con negro, móvil.

	Indicador de alineamiento con base hexagonal.
	13 x 100
	
	10
	Reflejante color naranja

	Dispositivo para protección de obra
	71 x 239
	TRAMO EN REPARACION A 500 M
	2
	Fondo naranja con letras negras de 20 cm.

	Dispositivo para protección de obra
	86 x 300
	TRAMO EN REPARACION A 1000 M
	2
	Fondo naranja con letras negras de 25 cm.

	DPP-Obras en camino
	71 x 71
	FIGURA DE HOMBRES TRABAJANDO
	4
	Fondo naranja con figura negras

	Dispositivo para protección de obra
	71 x 239
	DISMINUYA SU VELOCIDAD
	2
	Fondo naranja con letras negras de 20 cms

	Dispositivo para protección de obra
	40 x 178
	PRECAUCION
	2
	Fondo naranja con letras negras de 20 cms

	Dispositivo para protección de obra
	71 x 178
	DESVIACION
	2
	Fondo naranja con letras negras de 15 cms

	TIPO DE SEÑAL
	DIMENSIONES
cms
	LEYENDA
	CANTIDAD
PZAS
	OBSERVACIONES

	Señal DPP-Topes
	71 x 71
	FIGURA DE TOPES
	2
	Fondo naranja con figura negras

	Señal Restrictiva SR-9
	71 x 71
	60 km/h
	6
	Fondo naranja con letras negras de 20 cms

	Señal Restrictiva SR-9
	71 x 71
	40 km/h
	6
	Fondo naranja con letras negras de 20 cms

	Trafitambo con base
	100 x 48sup,88 inf
	
	10
	Con franjas reflejantes grado ingeniería horizontales de 10 cm de ancho alternado color naranja y blanco

	Lampara de destello ambar
	
	
	10
	Ambar, que opere de noche automáticamente.

	Flecha luminosa
	76 x 130
	
	1
	Flecha luminosa



El señalamiento de protección de obra será colocado en los sitios que marque el proyecto y/o señale DE LA CONTRATANTE. De acuerdo a lo indicado en la norma oficial mexicana NOM-086–SCT2-2004 “Señalamiento y dispositivos para protección en zonas de obras viales”, norma N.C.TR.CAR.1.07.016/00 de la normativa para la infraestructura del transporte y el manual de señalamiento vial y dispositivos de seguridad última edición y lo establecido en las especificaciones particulares.

Todas las señales serán de carácter transitorio y deberán desplazarse al lugar que se requiera según convenga a las necesidades de los trabajos que se ejecuten y deberán ser sustituidas en el momento que sufran algún daño o deterioro y/o lo indique DE LA CONTRATANTE, sin que esto ocasione un costo adicional y/o extraordinario al H. AYUNTAMIENTO. 

Además, el contratista estará obligado a extremar las precauciones para prevenir y evitar al tránsito accidentes de cualquier naturaleza, ya sea con motivo de las obras o, por los movimientos de su maquinaria, equipo o abastecimiento de materiales. El señalamiento para protección de obra no podrá ser retirado en tanto no se coloque, por lo menos, la raya central del señalamiento horizontal.

Por ningún motivo se permitirá el inicio de los trabajos sin que esté instalado el señalamiento mínimo de protección en obra totalmente nuevo.

El contratista estará obligado a extremar las precauciones para prevenir y evitar al tránsito accidentes de cualquier naturaleza, ya sea con motivo de las obras o por los movimientos de su maquinaria, equipo o abastecimiento de materiales. En su caso, los bandereros deberán contar con radios de comunicación con la finalidad de brindar seguridad a los usuarios que transitan por la zona de los trabajos.

La elaboración, colocación y mantenimiento de las señales y dispositivos de protección, así como los bandereros, serán a cargo del contratista y por lo tanto su costo deberá considerarlo en los indirectos de obra.

Una vez terminada la obra, deberán de ser retirados del sitio para su resguardo.

E.G.6. CONTROL Y ASEGURAMIENTO DE CALIDAD

CONTROL DE CALIDAD

El control de calidad durante la construcción de las obras, es el conjunto de actividades que permiten evaluar las propiedades inherentes a un concepto de obra y sus acabados, así como a los materiales y equipos de instalación permanente que se utilicen en su ejecución, comparándolas con las especificadas en el proyecto, para decidir la aceptación, rechazo o corrección del concepto y determinar si el proceso de producción o el procedimiento de construcción se está realizando correctamente o debe ser corregido. Dichas actividades comprenden principalmente el muestreo, las pruebas de campo y laboratorio, así como los análisis estadísticos de sus resultados, entre otras. Si la construcción o conservación se ejecuta por contrato, el control de calidad es responsabilidad exclusiva del contratista de obra, como se establece en el inciso d.4.5. De la norma N-LEG-3, ejecución de obras.

El contratista de obra no podrá iniciar la ejecución de la obra si no cuenta con la aprobación correspondiente emitida por DE LA CONTRATANTE y además deberá proporcionar una copia de lo siguiente:

· El programa detallado de control de calidad, que sea técnicamente factible y aceptable desde el punto de vista de su realización física, así como comprobable en todas y cada una de las actividades programadas; que incluya la forma y los medios a utilizar para evaluar la calidad de los materiales correspondientes a todos los conceptos de obra terminada y de sus acabados, así como de los equipos de instalación permanente que vayan a formar parte integral de la obra. Este programa ha de ser congruente con el programa de ejecución de los trabajos.

· El personal profesional, técnico y de apoyo; las instalaciones, equipo y materiales de laboratorio, así como el equipo de transporte, que sean adecuados y suficientes de acuerdo con el programa detallado de control de calidad a que se refiere el párrafo anterior.

El contratista deberá considerar que el control de calidad deberá llevarse a cabo por un laboratorio con certificado vigente con alcances en geotecnia, concretos y mezclas asfálticas. así como también contar con la supervisión permanente durante el tiempo que duren los trabajos de uno o más profesionales responsables con certificado vigente que garanticen que todos y cada uno de los procesos constructivos, calidad de los materiales y en general todos los trabajos necesarios para la correcta ejecución de la obra cumplan las especificaciones generales, particulares, establecidas en el proyecto, lo dispuesto por DE LA CONTRATANTE.

PERSONAL

Que el personal que ejecute el control de calidad tenga la capacidad y experiencia suficientes, así como esté integrado como mínimo por:

JEFE DE CONTROL DE CALIDAD.
Con experiencia en trabajos de control de calidad, que conozca ampliamente todos los aspectos relacionados con el tipo de obra de que se trate, así como con el proyecto de la misma y que previamente sea aceptado por DE LA CONTRATANTE. El jefe de control de calidad debe coordinar todos los trabajos para la correcta ejecución del control de calidad, analizar estadísticamente los resultados que se obtengan.

PERSONAL DE LABORATORIO
Los responsables del control de calidad contarán con laboratoristas y ayudantes de laboratorio, suficientes para atender todos los frentes de la obra en los aspectos de muestreo, manejo, transporte, almacenamiento y preparación de las muestras; ejecución de las pruebas de campo y laboratorio; mantenimiento y calibración del equipo de laboratorio, entre otros. El personal de laboratorio estará capacitado, y acreditará, mediante evaluaciones ante el jefe de la unidad de laboratorios, el conocimiento de las pruebas y procedimientos correspondientes a las actividades que desempeñe.

LABORATORIOS

Los laboratorios para el control de calidad tendrán en sus instalaciones generales y de campo: áreas de mantenimiento, preparación y prueba de muestras, así como para la calibración del equipo; fuentes de energía y de iluminación; y cuando sea necesario, sistemas de comunicación, de control de temperatura y de ventilación, que permitan la correcta ejecución de las pruebas y de las calibraciones. Referente a las instalaciones de campo, el Contratista deberá considerar el contar con las instalaciones de laboratorio en campo con los equipos necesario para realizar las pruebas en la zona de los trabajos, para lo cual el contratista podrá contar con Oficinas o bodegas móviles o las instalaciones que considere más adecuadas para realizar las pruebas  de forma rápida y expedita directamente en la zona de trabajo cuidando que todos y cada uno de los procesos de laboratorio se realicen de acuerdo a la normativa aplicable en cada caso.

EQUIPO Y MATERIAL

El equipo que se utilice para el control de calidad estará en condiciones óptimas para su uso, calibrado, limpio, completo en todas sus partes y sin desgaste. Todos los materiales a emplear serán de calidad, considerando siempre la fecha de su caducidad.

VEHÍCULOS DE TRANSPORTE

Los vehículos de transporte deben ser adecuados para trasladar, en forma eficiente y segura, al personal, al equipo y a los materiales para el control de calidad, así como las muestras que se obtengan. Su número ha de ser suficiente para atender todos los frentes de la obra, ser utilizados exclusivamente en las funciones mencionadas, así como estar y ser mantenidos en óptimas condiciones de operación durante el tiempo que dure la obra.

INFORMES DE CONTROL DE CALIDAD

El jefe de control de calidad elaborará los informes que se indican a continuación, en los que se presenten, mediante tablas, gráficas, croquis y fotografías, los resultados de las mediciones y pruebas ejecutados, incluyendo la información necesaria para su interpretación: las cartas de control y los análisis estadísticos realizados; en su caso, las acciones y los tratamientos de los elementos rechazados de cada concepto de trabajo analizado; y el dictamen de calidad.

INFORMES DIARIOS

Los informes diarios deberán ser elaborados para cada material, frente y concepto de obra al término de cada día, que presenten los resultados de las mediciones del proyecto y/o que muestran desviaciones en el proceso de producción o procedimiento de construcción que deban corregirse inmediatamente para no afectar la calidad, así como las posibles causas de falla y las recomendaciones para corregirlas.

En cada informe diario se incluirán además el nombre de la obra, el número y la fecha del informe, y el nombre del laboratorista que haya realizado las pruebas, así como el nombre y la firma del jefe del control de calidad, quien lo entregará al residente o al superintendente.

INFORMES MENSUALES

Elaborados al término de cada mes, que contengan como mínimo la descripción sucinta de los trabajos de control de calidad ejecutados en el periodo del que se informe; las cartas de control de las mediciones y pruebas realizadas, y los resultados de otros análisis estadísticos efectuados, para cada material, frente y concepto de obra; el dictamen que certifique que la obra ha sido ejecutada de acuerdo con las características de los materiales, de los equipos de instalación permanente, de los acabados y las tolerancias geométricas, especificadas en el proyecto. Como apéndices se incluirán un informe fotográfico que muestre los aspectos más relevantes del control de calidad y las copias de todos los informes diarios elaborados en ese periodo. Los informes quincenales serán firmados por el jefe de control de calidad y por el residente o el superintendente, en cuyo caso el contratista de obra los entregarán al supervisor.

INFORME FINAL

Elaborado al cierre de la obra. Contendrá como mínimo los objetivos, alcances y descripción sucinta de los trabajos para el control de calidad ejecutados desde el inicio de la obra; las cartas de control de las mediciones y pruebas realizadas y los resultados de otros análisis estadísticos efectuados en toda la obra, para cada material, frente y concepto de obra; el dictamen que certifique que la obra se ejecutó de acuerdo con las características de los materiales, de los equipos de instalación permanente, de los acabados y las tolerancias geométricas especificadas en el proyecto. Como apéndice se incluirá un informe fotográfico que muestre los aspectos más relevantes de la obra terminada. El informe final debe ser firmado por el jefe de control de calidad y por el residente o el superintendente, en cuyo caso el contratista de obra lo entregará al supervisor con su estimación de cierre.

Durante el periodo de ejecución de los trabajos y en el sitio de estos, el contratista mantendrá un laboratorio de campo; con el personal, equipo y demás elementos necesarios para que pueda controlar adecuadamente la calidad de los materiales de construcción y de la obra ejecutada; de acuerdo con lo que corresponda a lo indicado en el libro MMP método de muestreo y pruebas de materiales.

La CONTRATANTE verificará la calidad de los materiales y de los trabajos cada vez que lo juzgue necesario. Cualquier retraso en la ejecución de las obras, bien sea por deficiencia del laboratorio del contratista o porque la CONTRATANTE rechace trabajos que resulten de mala calidad será de la exclusiva responsabilidad del contratista.

El Licitante deberá acreditar que dicho laboratorio es de su propiedad o en su defecto presentar documento que compruebe la contratación con alguna empresa dedicada a esta actividad; para realizar las diferentes pruebas de control de calidad de los materiales y de las diferentes etapas de la obra.

El personal que efectuará las distintas pruebas deberá acreditar la capacidad y experiencia adecuada en el control de calidad. Las plantillas del personal y equipo, evaluadas y aceptadas deberán conservarse durante todo el proceso de la obra. Previo al inicio de los trabajos, la empresa deberá contar con la aprobación de su laboratorio por parte de la CONTRATANTE. El cual deberá enviar por escrito a la residencia de obra a cargo de la supervisión de los trabajos.

Invariablemente en cada estimación, deberá entregar los resultados obtenidos del control de calidad. Es importante aclarar que los resultados del control de calidad deberán venir acompañados de los análisis estadísticos respectivos, así como las determinaciones tomadas en base a los mismos.

El concursante que resulte ganador del contrato deberá presentar previo a la firma de este, convenio o acuerdo entre el contratista y el y/o los laboratorios que llevaran a cabo el control de calidad de los trabajos a ejecutar por el tiempo que duren los mismos. 

[bookmark: _Hlk88915017]Los trabajos relacionados a esta especificación general correrán por cuenta del contratista y sus costos deberá considerarlos dentro de sus costos indirectos.

E.G.7. DATOS CONSIGNADOS EN EL PROYECTO Y/O LA CONVOCATORIA A LA LICITACION Y SUS APENDICES.

El Licitante al formular los análisis detallados para el cálculo e integración de los precios unitarios que proponga para los requisitos y condiciones que puedan influir en los mismos, teniendo presente que los datos asentados en el proyecto y/o documentos entregados y sus apéndices, tales como clasificación y abundamiento de materiales, disposición de los estratos y demás características, únicamente los ha proporcionado la CONTRATANTE como orientación y a título informativo; en consecuencia, queda bajo la estricta responsabilidad del proponente juzgar de todas las circunstancias requeridas, de manera que si cualquiera de ellas resulta diferente en la realidad a como la consideró el proponente por ejemplo en la clasificación de los materiales, la diferencia no justificará reclamación alguna del contratista en cuanto a los precios unitarios contenidos en su proposición.

E.G.8. BANCOS DE MATERIALES Y DE DEPÓSITO.

La CONTRATANTE no asigna bancos de material será la contratista la que proponga los bancos de material al formular la proposición deberá tomarse en cuenta los bancos de materiales solicitados en el proyecto, necesarios para la construcción de las terracerías y pavimentos, y/o los propuestos por el contratista en ambos casos es responsabilidad del contratista la revisión de la calidad de los materiales procedentes de cualquier banco comprobando mediante pruebas realizada por laboratorio certificado (anexar acreditaciones otorgadas por la entidad mexicana de acreditación EMA), las características físicas y mecánicas de los materiales verificando que cumplan las especificaciones establecidas para cada caso, el contratista dentro de su propuesta técnica en la documentación adicional deberá de ubicar perfectamente el o los bancos de materiales, anexando croquis que contenga los datos de ubicación exacta, indicando distancias al centro de gravedad de la obra y por lo menos 3 fotografías de diferentes ángulos del mismo, así como cartas compromiso expedida por los proveedores de cada uno de los bancos de material donde garantice el suministro de los materiales. Los bancos de material propuestos deberán de contar con las autorizaciones correspondientes de acuerdo a la legislación aplicable.
Así mismo, de estar en explotación el banco la contratista deberá demostrar la capacidad instalada, con una producción mínima necesaria que se requiera para el cumplimiento del programa de obra propuesto al H. AYUNTAMIENTO, anexando relación de los equipos instalados y carta compromiso del productor de agregados pétreos y terracerías para el suministro en cantidad y calidad de materiales requeridos para esta licitación, dentro de su propuesta técnica en la documentación adicional.
Al igual que los bancos de depósito, para los materiales de desperdicio los cuales correrán por su cuenta, y por lo tanto éste deberá hacer todos los arreglos requeridos para su adquisición y cubrir las regalías, cargos, indemnizaciones y demás gravámenes necesarios para su explotación o utilización, incluyendo el trámite de autorización de impacto ambiental otorgado por las DIRECCIÓN DE OBRAS PÚBLICAS; ninguna de las diferencias que pudieran resultar entre el costo real que le signifique al contratista el aprovechamiento de los bancos de materiales y de depósito y el considerado en los análisis, no justificará reclamación alguna en relación con los precios unitarios contenidos en la proposición. En su propuesta. Así mismo, el contratista deberá considerar, según sea el caso, lugares o sitios dentro de la obra para la colocación intermitente de los materiales producto de los cortes, excavaciones y/o demoliciones teniendo el espacio necesario para clasificar los materiales que podrán ser reutilizados para la formación de algún elemento de la obra, el sitio para la aplicación del o los tratamientos que en su caso se requiera aplicar a dichos materiales (cribado, disgregado, tamizado, estabilización, etc.) Así como también los materiales de desperdicio que deberán ser retirados del sitio de la obra a los bancos de depósito dispuestos para ello. El sitio de almacenamiento intermitente deberá ubicarse en una zona muy cercana a la de trabajo sin interferir en ningún caso con los frentes de construcción. El contratista deberá anexar dentro de los documentos adicionales croquis de los bancos de desperdicio definitivo e intermitente ubicando el centro de gravedad de la obra al punto de cada banco, así mismo deberá anexar carta compromiso expedida por los proveedores del servicio donde estipule que cuentan con la capacidad suficiente y las autorizaciones correspondientes de acuerdo a la legislación aplicable.

E.G.9. REGALÍAS.

El pagó de las regalías de los materiales de banco deben ser considerados en el costo directo, las rentas de los sitios para instalaciones y patios de almacenamiento y los pagos de cuotas en las casetas de cobro, deben ser considerados en los análisis de costos indirectos de sus análisis de precios unitarios.
La CONTRATANTE, no otorga ningún exento o tratamiento especial por el cruce de casetas de cobro, por lo que el costo de estas debe de incluirse en el análisis de sus costos indirectos.

E.G.10. TRABAJOS EXTRAORDINARIOS.

Cuando a juicio de la CONTRATANTE sea necesario llevar a cabo trabajos extraordinarios que no estén comprendidos en el proyecto y en el programa, se procederá de la siguiente forma:

A. Si existen conceptos y precios unitarios estipulados en el contrato, que sean aplicables a los trabajos de que se trate, La CONTRATANTE estará facultado para ordenar al contratista su ejecución y éste se obligará a realizarlos conforme a dichos precios.

B. Si para estos trabajos no existieran conceptos y precios unitarios en el contrato y la CONTRATANTE considera factible determinar los nuevos precios con base en los elementos contenidos en los análisis de precios unitarios ya establecidos en el contrato, procederá a determinar los nuevos, con la intervención del contratista y éste estará obligado a ejecutar los trabajos conforme a tales precios. En estos casos, para la presentación de solicitudes de análisis de precios unitarios extraordinarios el contratista deberá cumplir los siguientes requisitos:
B.1 Las solicitudes deberán presentarse en original, en papel membretado de la empresa y deberán ser dirigidas a la dirección de obras públicas. Estas entregas marcarán la fecha de inicio del trámite.
B.2 En la solicitud deberán mencionarse los datos generales de la obra.
B.3 Se deberá anexar además un listado de la solicitud de precios unitarios extraordinarios, incluyendo el volumen al que se aplicarán los precios unitarios citados y el importe que representa.
B.4 Los análisis de precios unitarios extraordinarios estarán referidos a los datos de su propuesta de concurso y a la fecha de apertura del mismo, con el siguiente contenido:
1. Listado de categorías o cuadrillas de la mano de obra, con sus salarios reales.
2. Listado de los costos de materiales y en su caso comprobante de adquisición originales, debidamente requisitados.
3. Listado de los costos horarios y de los análisis correspondientes o en su caso cotización actualizada y catálogo de operación del equipo requerido.
4. Análisis de costos básicos.
5. Análisis de precios unitarios extraordinarios, de conceptos de obra no incluidos en el catálogo de conceptos del concurso.
B.5 Para cada concepto de trabajo del cual se solicite precio unitario extraordinario deberá anexarse copia fotostática de la orden o autorización de ejecución correspondiente sea ésta mediante oficio o nota(s) de bitácora de obra.
B.6 El contratista dispondrá de un plazo de treinta (30) días calendario para la presentación de solicitudes de precios unitarios extraordinarios, que contarán a partir de la fecha en que le sea conferida la orden de ejecutar el trabajo correspondiente, fuera de este plazo el precio para estos trabajos será determinado directamente por LA CONTRATANTE y el contratista estará obligado a realizar los trabajos conforme a estos precios.
B.7 Una vez presentada la solicitud, el contratista deberá conciliar con sobre los componentes de los precios unitarios y sus rendimientos para lo que contará con diez (10) días calendario.
B.8 La residencia de la CONTRATANTE hará las observaciones que considere pertinentes para la resolución de los precios unitarios extraordinarios.
B.9 La CONTRATANTE tomando en cuenta las observaciones aportadas por la residencia de supervisión, revisará los análisis de precios unitarios y decidirá sobre su procedencia, en su caso expedirá la autorización correspondiente.
B.10 En ningún caso, el contratista no deberá ejecutar los trabajos antes que la contratante expida la autorización.

E.G.11. OBLIGACIONES DEL CONTRATISTA PARA MANTENER EN LA OBRA, EL EQUIPO BASICO Y PERSONAL

El LICITANTE presentará una relación de vehículos, equipo y maquinaria, y de personal que considere básicos en sus programas de utilización de maquinaria y equipo de construcción y de personal, mínimo deberá corresponder al estipulado en su propuesta.

El contratista previamente a la iniciación de los trabajos con cada ejercicio recabará el conocimiento y conformidad de La CONTRATANTE, de la mencionada relación de vehículos, equipo y personal que permanecerá en la obra durante el plazo de ejecución.

E.G.12. PROGRAMAS DE OBRA Y TRABAJOS EXTRAORDINARIOS

El contratista mensualmente realizará un plan de trabajo en coordinación con la residencia de la CONTRATANTE, el cual será ajustado quincenalmente.

Si por cualquier causa LA CONTRATANTE juzga que con los medios disponibles no se realizaron las actividades previstas, el contratista estará obligado a aumentar tanto la maquinaria como la mano de obra que se requiera.

E.G.13. ESPECIFICACIÓN DE RECOMENDACIÓN DURANTE LA EJECUCIÓN DE LAS OBRAS.

Si por cualquier causa LA CONTRATANTE juzga que con los medios disponibles no se realizan las actividades previstas, el contratista estará obligado a aumentar tanto la maquinaria como la mano de obra que se requiera para cumplir con la ejecución.

El contratista realizará en forma semanal un plan de trabajo que someterá a la aprobación del residente de la CONTRATANTE. El contratista elaborará un informe diario en el cual se establezcan las operaciones realizadas y se especifique su ubicación, consumo de materiales y horas de trabajo de la maquinaria y mano de obra.

Por circunstancias no previstas, se pueden presentar la necesidad de ejecutar otros tipos de trabajos no especificados en este pliego de requisitos, para lo cual se acordará previamente los precios de las actividades que se requieran.

E.G.14. OBLIGACIÓN DEL CONTRATISTA PARA EL CONTROL DE LA OBRA EJECUTADA Y PARA MANTENER LA CONTINUIDAD DE LA OBRA.

El contratista estará obligado a contar con la unidad de control de calidad, notificando formalmente su existencia a la CONTRATANTE, la cual debe cumplir con lo dispuesto en la especificación particular (CAL) control de aseguramiento de calidad.

El contratista estará obligado a tomar todas las medidas que sean necesarias para mantener la continuidad y fluidez del tránsito en este tramo y reducir al mínimo las molestias que se ocasionan a los usuarios con motivo de las obras, en su caso.

El contratista deberá someter a la consideración y aprobación DE LA CONTRATANTE, el número de frentes de trabajo que pretenda atacar simultáneamente de acuerdo con su programa y necesidad de equipo. La aceptación por parte DE LA CONTRATANTE de los frentes de trabajo propuestos por el contratista, en ningún caso libera a éste de la obligación de disponer los trabajos en forma tal que pueda mantener la fluidez del tránsito en el tramo objeto del concurso.

E.G.15. TURNOS DE TRABAJO

El licitante, al elaborar su proposición deberá considerar que la obra, la terminará en el tiempo estipulado en contrato, para lo cual queda bajo su responsabilidad el número de turnos a emplear para la ejecución de esta en los tiempos pactados de acuerdo con las presentes bases de licitación.

E.G.16. PROTECCIÓN AL AMBIENTE Y A LOS ENTORNOS NATURALES.

Conforme lo previene la “Ley General del equilibrio ecológico y la protección al ambiente” el contratista para la ejecución de las obras deberá prever lo necesario para previamente al inicio de los trabajos deberá obtener la autorización de la Secretaría del Medio Ambiente y Recursos Naturales en cuanto al funcionamiento de sus plantas procesadoras fijas y móviles.

E.G.17. TRAMO DE PRUEBA.

De acuerdo con la especificación correspondiente a la construcción de carpeta de concreto hidráulico y/o asfaltico, se deberá elaborar un tramo de prueba sobre la superficie donde se realizará la construcción de carpeta de concreto hidráulico, base estabilizada, concreto asfáltico y riego de sello, el contratista de obra ejecutara previamente dicho tramo con una longitud de 200 (doscientos metros), con la finalidad de evaluar el procedimiento y los equipos que se utilizaran, considerando que:

La construcción del tramo de prueba se hará cumpliendo con todo lo establecido en estas especificaciones y normas aplicables vigentes.

Una vez construido el tramo de prueba, se verificará que cumpla con las características del comportamiento establecidas en las especificaciones particulares correspondientes. En caso negativo, el contratista de obra construirá el número de tramos de prueba necesarios hasta que cumpla con lo indicado en dicha cláusula.

Si el tramo de prueba construido cumple con lo indicado en el inciso anterior, podrá considerarse como parte de la obra y será objeto de medición y pago, de lo contrario no se medirá ni pagara y LA CONTRATANTE, a su juicio, determinará si es necesario o no que el contratista retire el tramo de prueba por su cuenta y costo.

E.G.18. SEGURIDAD EN OBRA.

1.- El Contratista deberá contar permanentemente con un ingeniero residente de señalamiento, seguridad e higiene, encargado exclusivamente del manejo del señalamiento y seguridad, este contará con personal necesario debidamente adiestrado para el manejo y conservación y que realice la instalación y mantenimiento de todo el equipo de seguridad, con vehículos provistos de señalamiento luminoso, como torretas de color ámbar a base de luz de estrobo.

El número de personas que formen la brigada será independiente del personal que sea empleado para controlar el tráfico vehicular (bandereros) y deberán estar considerados dentro del costo indirecto de señalamiento y dispositivos para protección en obras, así como los vehículos y equipos necesarios empleados para el movimiento y mantenimiento de la señalización.

2.- Todo el personal que se encuentre dentro del área de trabajo, planta de concreto hidráulico, planta de agregados y toda zona de riesgo, deberá usar el equipo de seguridad con logotipos de la empresa, tales como cascos de seguridad, mascarillas, prendas de protección de color distinto a la del personal de La CONTRATANTE y chalecos de señalamiento reflejante de color verde limón fluorescente y/o naranja fluorescente, además el personal de la brigada de señalamiento y los bandereros deberán contar con banderolas reflejantes.

3.- Todos los vehículos y maquinaria que emplee el contratista deberán tener rotulada o adherido el logotipo de la empresa de manera visible, durante todo el tiempo que dure la obra.

4.- Todos los vehículos y maquinaria que emplee la contratista, deben contar con torretas de color ámbar a base de luz de estrobo en perfecto estado, independientemente del sistema de iluminación propia del equipo.

5.- En los trabajos nocturnos se deberá contar con el número de unidades móviles de iluminación necesarias que permitan la correcta visibilidad para trabajar en los frentes del trabajo, dicho cargo deberá estar considerado en los costos indirectos, presentando para ello, el desglose de este, cuya falta de consideración y/o omisión será a cargo del contratista.

6.- No se podrá iniciar los trabajos, si no se cuenta con todos los elementos de seguridad que se describen párrafos anteriores. Se debe considerar dentro del cargo de los costos indirectos, el monto que corresponda de la brigada de señalamiento, así como los bandereros, y todo el equipo solicitado, incluyendo el desglose de lo considerado, el licitante deberá considerar cuando menos lo siguiente:

· 1 camioneta de 3 ½ toneladas con torretas, cada una de ellas deberá contar con una flecha luminosa montada para cubrir posibles contingencias.
· 2 bandereros por cada transición de desvío además de los que se requieran para maniobras de maquinaria y a lo largo de la zona de trabajo.
· Chofer con 1 ayudante para retirar objetos en la zona de obra, rehabilitar señales dañadas, limpieza del señalamiento, alineación de las barreras plásticas, reacomodo de trafitambos, señales bajes, etc.,por cada camioneta.
· 20 conos de 90 cm, con reflejante en perfectas condiciones.
· Comunicación vía telefónica con el superintendente de la obra, supervisión externa y/o residencia de obra por parte DE LA CONTRATANTE.

El contratista deberá incluir en sus costos indirectos, debiendo desglosarlo debidamente, lo siguiente:

· 2 tableros dinámicos de mensaje variable
· Lámparas de alto poder y dispositivos luminosos para señalizar (la cantidad que sea necesaria)
· Generadores eléctricos (la cantidad que sea necesaria)
· Comunicación vía telefónica con el superintendente de la obra, supervisión externa y residencia de obra por parte de la CONTRATANTE.

7.- El trabajo se deberá desarrollar conforme a las etapas y frentes de trabajo propuestos por el licitante, de presentarse un congestionamiento vehicular, la empresa estará obligada a proporcionar los elementos de apoyo para agilizar y resolver el problema de tránsito.

8.- De La CONTRATANTE, no se hace responsable de cualquier accidente que pudiera ocurrir en la zona de trabajo. Independientemente de los dispositivos del proyecto, la empresa deberá contar permanentemente con el número de trafitambos, barrera plástica y dispositivos en general suficientes de repuesto para que en caso de ser necesario se repongan los dañados de forma inmediata. Esto sin costo adicional para La CONTRATANTE.

Para el señalamiento en trabajo nocturno y proteger el carril que quede cerrado al tránsito, se deberá contar por frente de trabajo con los generadores de energía eléctrica que mantengan en operación dos (2) tableros dinámicos de mensaje variable de acuerdo con el proyecto de señalamiento de protección en zonas de obra., en cada sentido de circulación como se muestra en la figura del proyecto de señalamiento de protección de obra. Series de focos de 60 watts dentro de los trafitambos a cada 20 m durante la zona de transición y la zona de obra para cubrir las áreas de trabajo, además de colocar las señales reflejantes de señalamiento diurno. Queda estrictamente prohibido el empleo de mecheros o lámparas que empleen como combustibles derivados del petróleo. Para garantizar el correcto señalamiento nocturno, deberá de contar con dos generadores en bodega para el caso de alguna emergencia o contingencia que se suscite en la obra, así como cable y focos en cantidad suficiente que permita tener durante toda la noche el señalamiento luminoso requerido por LA CONTRATANTE. El contratista está obligado a mantener en perfectas condiciones estos generadores eléctricos, debiéndoles dar su mantenimiento o servicio cada 100 horas.

Deberá de considerar un porcentaje que corresponda por concepto de señalamiento adicional, a reponer, a sustituir o a reparar, y letreros informativos de obra, así como relacionar en forma desglosada el costo de dicho señalamiento

En caso de que el señalamiento no cumpla con las especificaciones indicadas, la empresa contratista no podrá iniciar con los trabajos sin que esto sea motivo de reprogramación y/o reclamo alguno.

Así mismo, el contratista deberá tener en todo momento 20(veinte) equipos de seguridad para las visitas que se tengan en obra, mismos que pondrá a disposición para realizar los trabajos que se deriven por concepto de auditoría, control y supervisión, inspección; dentro de estos deberá considerar chalecos reflejantes, cascos, mascarillas.

E.G.19. LIMPIEZA DE OBRA.

Durante toda la obra el contratista, deberá considerar que mantendrá en óptimas condiciones el derecho de vía de la autopista, manteniendo constantemente la limpieza de los tramos en proceso de construcción, por lo cual deberá considerar en los costos indirectos de cuando menos una brigada de limpieza permanente en las áreas de trabajo, en caso de colocar depósitos de materiales producto de desperdicios deberá retirarlos a la mayor brevedad y mantener el derecho de vía limpio a entera satisfacción de la supervisión y/o DE LA CONTRATANTE.

E.G.20. AREAS DE TRABAJO DE PERSONAL DE LA CONTRATISTA

El contratista ganador está obligado a instalar en el área de trabajo una caseta móvil que servirá como oficina para su gente técnica con el fin de llevar a cabo trabajos de gabinete y juntas de avance de obras, así como también deberá considerar un baño sanitario portátil por cada 20 trabajadores que tenga en la obra el cual deberá ser limpiado y aseado al menos 2 veces por semana, estos dos conceptos se consideraran dentro del cálculo de los costos indirectos de su propuesta.

E.G.21. [bookmark: _Hlk88902005]MATERIALES, MARCAS Y MODELOS

Todos los materiales que se indiquen en el catálogo de conceptos con marcas y modelos específicos se deberán respetar para su cotización, se considerará un equivalente solo si cumple con las especificaciones técnicas y la calidad igual o mayor al requerido originalmente y previa evaluación de la supervisión y la autorización de la DIRECCIÓN DE OBRAS PÚBLICAS.

E.G.22. [bookmark: _Hlk88915046]MODIFICACIONES, CAMBIOS Y/O VARIACIONES AL PROYECTO.

La ejecución de los conceptos de trabajo presentados es de manera enunciativa mas no limitativa, LA CONTRATANTE puede modificar durante la construcción de la obra el proyecto de obra contratado, siempre y cuando cumplan con el objeto de la licitación, con la calidad estipulada en todas las especificaciones particulares, complementarias y normativas aplicables, y no impliquen variaciones sustanciales al proyecto original.

Toda modificación a los conceptos estipulados en el contrato será sujeto de reconocimiento en plazo y/o monto por parte DE LA CONTRATANTE, si esto fuera favorable para el proyecto.

ESPECIFICACIONES PARTICULARES

TERRACERÍAS

EXCAVACIÓN DEL TERRENO CUALQUIER CLASIFICACIÓN A CUALQUIER PROFUNDIDAD POR MEDIOS MECÁNICOS Y/O MANUALES, MEDIDO EN BANCO, PARA APERTURA DE CAJA. (Por Unidad de Concepto de Trabajo Terminado)

EJECUCIÓN

Las excavaciones se harán de acuerdo con lo indicado en esta especificación, además de lo indicado en la N·CTR·CAR·1·01·003/00 de las Normas de la Secretaría de Comunicaciones y Transportes, (S.C.T.), con carga y acarreo dentro y fuera de la obra primer kilómetro y kilómetros subsecuentes al banco elegido por la contratista y aprobado por la dependencia de acuerdo con las disposiciones legales vigentes.

MEDICIÓN

La construcción de cortes se medirá mediante seccionamiento y siguiendo el método de promedio de áreas extremas, tomando como unidad el metro cúbico (m3) de corte terminado, con aproximación a la unidad, sin considerar en ningún caso abundamiento. Al término de la obra se harán los ajustes necesarios para pagar los volúmenes considerados en el proyecto con las modificaciones aprobadas por el H. Ayuntamiento de San Luis Potosí.

BASE DE PAGO

El pago por unidad de obra terminada se hará de acuerdo a lo indicado en las normas de la Secretaria de Comunicaciones y Transportes (S.C.T.), incluye: control topográfico, trazo, nivelación, limpieza durante y final de los trabajos, acamellonamiento para su aprovechamiento, clasificación y/o carga del material de desperdicio, carga por cualquier medio y acarreo a cualquier distancia medido en banco del producto de excavación a bancos investigados y elegidos por el contratista y autorizados por el H. Ayuntamiento de San Luis Potosí, los trabajos deberán cumplir con la Norma N-CTR-CAR-1-01-003; N-CTR-CAR-1-01-013/00 de la Secretaría de Comunicaciones y Transportes.

SUMINISTRO Y COLOCACIÓN DE SUB-RASANTE CON MATERIAL SELECCIONADO PRODUCTO DE EXCAVACIÓN, DE CUALQUIER ESPESOR SEGÚN PROYECTO, POR CUALQUIER MEDIO, COMPACTADO EN CAPAS DE 20 CMS DE ESPESOR AL 95% DE SU P.V.S.M., MEDIANTE LA PRUEBA AASHTO MODIFICADA O PROCTOR, ESTABILIZADO CON CAL. (Por Unidad de Concepto de Trabajo Terminado)

EJECUCIÓN

Se construirá la sub-rasante con material seleccionado producto de la excavación, estabilizada con cal la proporción de acuerdo a la indicada en el proyecto, se realizará un humedecido inicial a través de un riego pesado con el objetivo de evitar la mayor perdida por viento utilizando una pipa de agua, para la aplicación de la cal se dispondrá de los sacos de cal  esparciéndolos de acuerdo al peso de cada bulto  y la cantidad a suministrar en tramos para obtener la distancia de separación entre cada saco (DS), el espesor variable en capas de 20 cm de espesor, apegándose a las normas de construcción vigentes de la secretaría de comunicaciones y  transportes N-CTR-CAR-1-04-002 y a las calidades de materiales que se marquen en la norma N-CMT-4-02-003/04 y n-CMT-4-03-001/02, el grado de compactación deberá ser de 95% de su P.V.S.M.
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Previo a la compactación se debe realizar un mezclado final en el que también se deberá de ajustar la humedad al óptimo de compactación, es importante recordar que el valor óptimo de humedad de compactación de la mezcla suelo cal, es diferente al del suelo natural, siendo regularmente mayor en un 3%.

MEDICIÓN

Cuando la construcción de capas estabilizadas se contrate a precios unitarios por unidad de obra terminada, para determinar el avance o la cantidad de trabajo realizado para efecto de pago se medirá, tomando en cuenta como unidad el metro cubico (m3) de capa estabilizada compactada, según su tipo, para cada grado de compactación y cada banco en particular o grupo de bancos cuyos materiales hayan sido mezclados, con aproximación a la unidad. El volumen se calculará con base en los levantamientos topográficos.

BASE DE PAGO

El pago por unidad de obra terminada se hará al precio fijado en el contrato para el metro cúbico, este precio incluirá lo que corresponde a selección del material aprovechable y del desperdicio producto de excavación en el lugar, adición de agua necesaria, cualesquiera que sean sus clasificaciones, disgregado y marreo del material; pepena y eliminación de las partículas de tamaños mayores al máximo establecido en el proyecto o aprobado por el H. Ayuntamiento de San Luis Potosí, separación y recolección de los desperdicios; cargas, descargas y todos los acarreos necesarios para los materiales aprovechables así como de los desperdicios y formación de los almacenamientos, cargas del material en los almacenamientos al equipo de transporte y descarga en el lugar de tendido, permisos de explotación de agua y material; extracción, acarreo libre, control topográfico, trazo, nivelación, limpieza durante y al final de los trabajos, acarreos, incorporación de humedad optima del material, en su caso, operaciones para quitar el agua excedente al contenido de agua de compactación establecido en el proyecto o aprobado por el H. Ayuntamiento de San Luis Potosí, escarificado, mezclado, incorporación de cal, tendido, compactado, afinado y sobre espesores, afinamiento para dar el acabado superficial. Todos los acarreos necesarios, los tiempos de los vehículos empleados en los transportes de los materiales durante las cargas y descargas, la conservación de los terraplenes hasta que sea recibido por la dependencia, y en general todo lo necesario para la correcta ejecución de los trabajos. Los trabajos deberán de cumplir con las normas N-CTR-CAR-1-04·002/00; N-CTR-CAR-1-01-013/00 y la calidad de los materiales N-CMT-4-02-001 y N-CMT-4-03-001/02 de la Secretaría de Comunicaciones y Transportes.

CALIDAD DE COMPACTACIONES

La calidad de las compactaciones se verificará mediante pruebas de peso volumétrico seco máximo (PVSM) o comúnmente llamada PROCTOR de acuerdo con la Norma N.CAL.2.05.001/01 de control y aseguramiento de calidad y el manual M.MMP.1.01., de métodos de muestreo y pruebas de materiales  de la Secretaría de Comunicaciones y Transportes, por un laboratorio acreditado ante la Entidad Mexicana de acreditación (EMA) en el área de construcción y en al menos las ramas de a) Geotecnia y b) Concretos hidráulicos, y que cumpla con los requisitos generales para la competencia de los laboratorios de ensayo y calibración del instituto de normalización y certificación. A.C.

Se tomarán las muestras de ensaye con la frecuencia siguiente:
· Subrasantes y bases: 1 prueba por cada 50 metros lineales de vialidad de cada concepto.

VER ANEXO “A” para los requisitos mínimos de los reportes de control de calidad.

SUMINISTRO Y COLOCACIÓN DE BASE HIDRÁULICA DE 1 1/2" A FINOS MODIFICADA CON CEMENTO PORTLAND, DE CUALQUIER ESPESOR SEGÚN PROYECTO, POR CUALQUIER MEDIO, COMPACTADO EN CAPAS DE 20 CMS DE ESPESOR AL 95% O 100% DE SU P.V.S.M. SEGÚN PROYECTO, MEDIANTE LA PRUEBA AASHTO MODIFICADA O PROCTOR. (Por Unidad de Concepto de Trabajo Terminado).

EJECUCIÓN

Se construirá la base hidráulica con un agregado pétreo totalmente triturado, calidad de base, el material de base hidráulica modificada con cemento portland tipo I al material de base hidráulica respecto al peso del material, compactada al 100% de su masa volumétrica seca máxima, correspondiente según pruebas de laboratorio. Es importante que durante la construcción de la capa de base modificada se tenga una mezcla homogénea y un espesor constante además de conservar el bombeo mínimo del 2 % o bien el indicado en el proyecto en toda su longitud, en los lugares indicados en el proyecto siendo el espesor variable según proyecto en capas de 20 cm de espesor, estabilizadas con cemento hidráulico la proporción. La compactación de la capa modificada deberá realizarse primero con un rodillo adecuado al espesor por compactar y posteriormente dar el acabado con un rodillo liso vibratorio autopropulsado con un peso mínimo de 15 toneladas, el tiempo transcurrido entre la incorporación del cemento y la compactación no deberá exceder de 90 minutos sin que se alcance el grado requerido, terminada la compactación de la base modificada con cemento Portland o puzolánico, ésta deberá curarse y protegerse contra pérdidas de humedad mediante la aplicación de un riego de impregnación con emulsión asfáltica ECI 60 de acuerdo a la norma vigente (N.CMT.4.05.001/06), con una dosificación de 1.2 l/m2, ó mediante una prueba de campo se obtendrá la dosificación adecuada, en el momento de aplicar el riego de impregnación, que en ningún caso debe exceder de veinticuatro (24) horas después de terminada la compactación, la superficie de la base modificada deberá presentar un aspecto denso y homogéneo y contener la humedad suficiente que permita el curado, de acuerdo con la indicada en el proyecto. Apegándose a las normas de construcción vigentes de la Secretaría de Comunicaciones y Transportes N-CTR-CAR-1-04-002 y a las calidades de materiales que se marquen en la Norma N-CMT-2-02-001/02, N-CMT-4-02-002/016, C-CMT-2-02-003-02, N-CMT-4-02-003/04 y N-CMT-4-03-001/02. Se podrá usar aditivo reductor de agua y retardante que cumpla con la norma ASTM-C-494 Tipo D ya sea para incrementar la resistencia o aumentar el tiempo de trabajabilidad de la mezcla.

MEDICIÓN

La base modificada por unidad de obra terminada se medirá tomando como unidad el cúbico (m³) de material modificado y compactado, con aproximación a la décima (0.1).

BASE DE PAGO

El pago por unidad de obra terminada se hará al precio fijado en el contrato para el metro cúbico, este precio incluirá lo que corresponde a desmonte y despalme de los bancos; extracción del material aprovechable y del desperdicio, cualesquiera que sean sus clasificaciones, disgregado y marreo del material; pepena y eliminación de las partículas de tamaños mayores al máximo establecido en el proyecto o aprobado por el H. Ayuntamiento de San Luis Potosí, separación y recolección de los desperdicios; cargas, descargas y todos los acarreos necesarios para los materiales aprovechables así como, formación de los almacenamientos, control topográfico, trazo, nivelación, limpieza durante y al final de los trabajos, incorporación de humedad optima del material, en su caso, operaciones para quitar el agua excedente al contenido de agua de compactación establecido en el proyecto o aprobado por el H. Ayuntamiento de San Luis Potosí, incorporación de cemento, mezclado, tendido, compactado, afinado y sobre espesores, pruebas de laboratorio de calidad. Los tiempos de los vehículos empleados en los transportes de los materiales, durante las cargas y descargas. la conservación de los terraplenes hasta que sea recibido por el H. Ayuntamiento de San Luis Potosí y en general todo lo necesario para la correcta ejecución de los trabajos. Los trabajos deben de cumplir con las Normas N-CTR-CAR-1-04•002/00; N-CTR-CAR-1-01-013/00 y la calidad de los materiales N CMT- 4-02-002 y N-CMT-4-03-001/02 de la Secretaría de Comunicaciones y Transportes.

CALIDAD DE COMPACTACIONES

La calidad de las compactaciones se verificará mediante pruebas de peso volumétrico seco máximo (PVSM) o comúnmente llamada PROCTOR de acuerdo con la Norma N.CAL.2.05.001/01 de control y aseguramiento de calidad y el manual M.MMP.1.01., de métodos de muestreo y pruebas de materiales de la Secretaría de Comunicaciones y Transportes, por un laboratorio acreditado por la Entidad Mexicana de Acreditación (EMA) en el área de construcción y en al menos en las ramas de a) Geotecnia y b) Concreto hidráulico, y que cumpla con los requisitos generales para la competencia de los laboratorios de ensayo y calibración del Instituto de Normalización y Certificación. A.C.

Se tomarán las muestras de ensaye con la frecuencia siguiente:
· Subrasantes y bases: 1 prueba por cada 50 metros lineales de vialidad de cada concepto.

VER ANEXO “A” para los requisitos mínimos de los reportes de control de calidad.

PAVIMENTOS

RIEGO DE LIGA DE IMPREGNACIÓN A BASE DE EMULSIÓN ASFÁLTICA A RAZÓN DE 1.50 LT/M2. (Por Unidad de Concepto de Trabajo Terminado)

EJECUCIÓN

La dosificación de los materiales asfalticos que se empleen en la aplicación de riegos de impregnación se realizará de acuerdo con lo indicado en el proyecto, con emulsión de rompimiento medio ECI-65 a razón de 1.5 lt/m2.

Los trabajos serán suspendidos en el momento en que se presenten situaciones climáticas adversas y no se reanudaran mientras estas no sean las adecuadas, considerando que no se aplicaran riegos de impregnación en las siguientes condiciones: sobre superficies con agua libre o encharcadas, cuando exista amenaza de lluvia o este lloviendo, cuando la velocidad del viento impida que la aplicación del material asfaltico sea uniforme, cuando la temperatura de la superficie sobre la cual serán aplicados este por debajo de los 7ºC y su tendencia sea a la baja. Sin embargo, pueden ser aplicados cuando la temperatura ambiente este por arriba de los 6ºC y su tendencia sea al alza. la temperatura ambiente será tomada a la sombra lejos de cualquier fuente de calor artificial.

La superficie impregnada permanecerá cerrada a cualquier tipo de tránsito hasta que la penetración establecida en el proyecto se haya producido. Cualquier deterioro que se origine en la capa impregnada por la apertura anticipada al tránsito u otras causas imputables al contratista de obra, será reparado inmediatamente por su cuenta y costo.

MEDICIÓN

La medición se hará en la capa de base construida sobre el terraplén, tomando como base los volúmenes indicados en el proyecto para los materiales ya compactados en las capas construidas. Se tomará como unidad el metro cuadrado (m2), con aproximación a un décimo (0,1).

BASE DE PAGO

Cuando la aplicación de los riegos de impregnación se contrate a precios unitarios por unidad de obra terminada, se pagarán de la siguiente manera: el material asfaltico se pagará al precio fijado en el contrato para el metro cuadrado (m2) de riego de impregnación aplicado, según el tipo y dosificación del material asfaltico establecidos en el proyecto. incluyen lo que corresponda por valor de adquisición o producción del material asfaltico, limpieza del tanque en que se transporte, movimientos en la planta de producción y en el lugar de destino, carga al equipo de transporte, transporte al lugar de almacenamiento, descarga en el depósito, cargo por almacenamiento y todas las operaciones de calentamiento y bombeo requeridas; barrido y limpieza de la superficie sobre la que se aplicara el riego de impregnación; producción de las estructuras o parte de ellas, precauciones para no mancharlas con el material asfaltico y para evitar traslapes excesivos; cargas en el depósito del material asfaltico al equipo de transporte y acarreo al lugar de utilización; aplicaciones del material asfaltico en la forma que fije el proyecto; los tiempos de los vehículos empleados en los transportes y riego de los materiales durante las cargas y las descargas y todo lo necesario para la correcta ejecución del concepto. Los trabajos deberán cumplir con las Normas N-CSV-CAR-3-02-002/00; N-CTM-4-004-03; N-CTM-4-05-001/06; N- CTR- CAR- 1-04-004/00; N-CTR-CAR-1-04-008/00 y la calidad de los materiales se regirán por la Norma N- CMT-4- 05-001/06; de la Secretaría de Comunicaciones y Transportes.

VER ANEXO “A” para los requisitos mínimos de los reportes de control de calidad.

SUMINISTRO Y COLOCACIÓN DE CONCRETO HIDRÁULICO PREMEZCLADO Y DOSIFICADO EN PLANTA MR=48 KG/CM2, DE CUALQUIER ESPESOR SEGÚN PROYECTO. (Por Unidad de Concepto de Trabajo Terminado)

EJECUCIÓN

Para la elaboración y colocación de concreto hidráulico, se considerará lo señalado en la cláusula de la norma N·LEG·3 se evitará su ejecución en el momento en que se presenten situaciones climáticas adversas y no se reanudarán mientras éstas no sean las adecuadas, considerando que no se colocará concreto hidráulico: cuando exista amenaza de lluvia o esté lloviendo. En caso, de que se presente una lluvia durante la colocación, se protegerán convenientemente las superficies del concreto fresco, para evitar deslaves o defectos en el acabado. cuando la temperatura ambiente sea inferior a cinco 5ºC, salvo en aquellos casos en que se apliquen procedimientos o se utilicen aditivos que indique el proyecto o apruebe la Dependencia. Cuando la evaporación sobre la superficie del concreto sea mayor de un (1) kilogramo por metro cuadrado por hora, determinada de acuerdo con las recomendaciones del portland cement association (PCA), a menos que se levanten rompevientos para proteger el concreto hidráulico y lo apruebe el H. Ayuntamiento de San Luis Potosí, inmediatamente antes del colado del concreto hidráulico, toda la superficie por cubrir estará debidamente preparada, exenta de materias extrañas, polvo o grasa. No se permitirá el colado sobre superficies que no hayan sido previamente aceptadas por la dependencia. Si así lo indica el proyecto o aprueba el ayuntamiento, la superficie por cubrir se mantendrá húmeda desde el momento en que se termine la limpieza (en caso de que este concreto se aplique sobre la base hidráulica), hasta la colocación del concreto hidráulico. El diseño de las obras falsas, cimbras y moldes será responsabilidad del contratista de obra y las construirá para cumplir con lo establecido en el proyecto o aprobado por el H. Ayuntamiento de San Luis Potosí, las cimbras y moldes serán del material indicado en el proyecto o aprobado por la el H. Ayuntamiento de San Luis Potosí, para que el concreto cumpla con los requerimientos de calidad establecidos en el proyecto o aprobados por la Dependencia y atenderá lo indicado en la las Normas aplicables del título 02., materiales para concreto hidráulico, de la parte 2., materiales para estructuras, del libro CMT Características de los materiales. Durante el suministro del concreto, el contratista de obra contará en el lugar con todos los materiales, equipo y personal necesarios para el colado del elemento de que se trate. Cuando el proyecto indique la utilización de aditivos o fibras, se observarán las recomendaciones del fabricante para su incorporación al concreto, cuidando que la mezcla del concreto sea uniforme en composición y consistencia en toda su masa, durante todo el proceso hasta su vaciado y vibrado con regla vibratoria. Sí en la ejecución del trabajo y a juicio del H. Ayuntamiento de San Luis Potosí, la calidad del concreto hidráulico difiere de la establecida en el proyecto o aprobada por el H. Ayuntamiento de San Luis Potosí, se suspenderá inmediatamente la producción en tanto que el contratista de obra la corrija por su cuenta y costo. La Zona de trabajo se protegerá adecuadamente del paso de peatones por un lapso mínimo de 72 horas, con objeto de efectuar el colado donde la revoltura se vaciará de manera que vaya formando capas sensiblemente horizontales. Si el proyecto no indica otra cosa o así lo aprueba el H. Ayuntamiento de San Luis Potosí.

MEDICIÓN

Cuando la construcción del pavimento de concreto hidráulico se contrate a precios unitarios por unidad de obra terminada y sea ejecutada conforme a lo indicado en esta norma, a satisfacción del H. Ayuntamiento de San Luis Potosí. Se medirá según lo señalado en la cláusula E de la norma N·LEG·3, ejecución de obras, para determinar el avance o la cantidad de trabajo realizado para efecto de pago, considerando una de las siguientes unidades, de acuerdo con lo indicado en el proyecto o aprobado por la Dependencia, concreto hidráulico se podrá medir tomando como unidad el metro cúbico (m3) de concreto hidráulico terminado, según su tipo y resistencia, para cada banco en particular, con   aproximación a un décimo (0,1). como base se considerará el volumen que fije el proyecto, haciendo las modificaciones necesarias por cambios autorizados por la Dependencia.

BASE DE PAGO

La estimación y pago del pavimento de concreto hidráulico, incluye: control topográfico, trazo, nivelación, limpieza durante y al final de los trabajos, dosificación en planta, colado, vibrado con regla vibratoria, cimbra metálica longitudinal machihembrada en fronteras, curado a base de membrana color blanco aplicado con aspersor a razón de 0.25 lt/m2, acabado con cepillo texturizador, pasa juntas de acero redondo liso de ¾” con longitud y separación según proyecto, materiales, mano de obra, herramienta, se efectuará de acuerdo con lo señalado en la cláusula G de la Norma N·LEG·3, ejecución de obras una vez concluida la construcción del pavimento de concreto hidráulico, la Dependencia lo aprobará al término de la obra y lo necesario para su correcta ejecución. los trabajos deberán cumplir con la Norma N-CTR-CAR-1·02·003/00 de la Secretaría de Comunicaciones y Transportes.

CALIDAD DE CONCRETO

La calidad del concreto endurecido se verificará mediante pruebas de resistencia a flexo compresión en vigas de concreto fallado a un tercio del claro de la viga en la maquina universal, de acuerdo a las Normas NMX-C-159, NMX-C-160, NMX-C-161-ONNCE por un laboratorio acreditado por la Entidad Mexicana de Acreditación (EMA) en el área de construcción y en al menos en las ramas de a) Geotecnia, y b) Concreto hidráulico, y que cumpla con los requisitos generales para la competencia de los laboratorios de ensayo y calibración del Instituto Mexicano de Normalización y Certificación, A.C.

Se tomarán las muestras de ensaye con frecuencia y considerando lo siguiente:
· Concreto para pavimentos: se tomará la Norma NMX-C-159 Elaboración y curado en el laboratorio de especímenes de concreto se tomará como mínimo 1 prueba por cada día de trabajo para cada frente ó por cada 500 m2 o fracción de pavimento colados durante un día, lo que resulte mayor.

CRITERIOS GENERALES:

1-. Cuando la mezcla de concreto se elabora para obtener la resistencia especificada a los 14 días, las pruebas se efectuarán en este lapso, de lo contrario deberán efectuarse a los 28 días.

2.- De cada prueba se fabricará y ensayará una pareja de especímenes (cilindros y vigas)

3.- Los reportes o informes de laboratorio que verifiquen la calidad del concreto deberán cumplir con la Norma NMX-EC-17025-IMNC-2000 de los requisitos generales para la competencia de los laboratorios de ensayo y calibración del Instituto Mexicano de Normalización y Certificación, A.C., que en el anexo “A” se describen. En adición al momento de anexarse los reportes de control de calidad a la estimación éstos deberán estar rubricadas por el superintendente del contratista, acompañándose de las fotografías donde conste la realización de las pruebas.

4.- Para los criterios de aceptación o rechazo se estará a lo que indique la Norma NMX-C-155-1987 o la que esté vigente.

5.-Cuando el concreto no cumpla con el requisito de resistencia, se permitirá extraer y ensayar corazones de concreto de acuerdo con la Norma NMX-C-169-ONNCCE, obtención y pruebas de corazones y vigas extraídos de concreto, en la zona representada por los cilindros que no cumplieron. Se probarán 3 corazones por cada incumplimiento con la calidad especificada. 

6.-Estos criterios serán aplicables de forma general excepto cuando de acuerdo con el proyecto ejecutivo se especifiquen explícitamente otros distintos.
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VER ANEXO “A” para los requisitos mínimos de los reportes de control de calidad.

REFUERZO EL LOSA DE PAVIMENTO CON MALLA ELECTROSOLDADA 6X6-10/10. (Por Unidad de Concepto de Trabajo Terminado)

EJECUCIÓN

Una vez que la plataforma de terracería haya sido confinada, se colocará la malla electrosoldada en el lecho superior de la losa para el posterior colado del de concreto hidráulico para conformar la losa del pavimento, se traslapará la malla electrosoldada. Se suministrará y colocará el material considerando traslapes y amarres con alambre recocido. Se procederá a la limpieza de los trabajos, será responsabilidad del contratista de la obra la conservación y mantenimiento del pavimento de concreto hidráulico hasta que haya sido recibida por la supervisión cuando sea utilizable.

MEDICIÓN

La medición será tomando como unidad el metro cuadrado (m2) de malla electrosoldada colocada, con aproximación a un décimo.

BASES DE PAGO

El pago por unidad de obra terminada se hará al precio fijado en el contrato para el metro cuadrado, este precio incluirá lo que corresponde a el precio unitario incluye el trazo, suministro de materiales, habilitado, armado, traslapes, desperdicios, mano de obra, equipo, herramienta, colocación del material de respaldo no adherente, los tiempos de los vehículos empleados en los transportes de todos los materiales, cuando fuere el caso, la conservación y resguardo del pavimento hasta que sea recibida por la supervisión y todo lo necesario para la correcta ejecución del concepto los trabajos deberán cumplir con la norma vigente de la Secretaría de Comunicaciones y Transportes.

JUNTAS TRANSVERSALES DE CONTRUCCIÓN DE 12 CM DE ANCHO, A BASE DE PASAJUNTAS DE REDONDO LISO DIÁMETRO, ESPACIAMIENTO Y LONGITUD SEGÚN SE INDIQUE EL PLANO CORRESPONDIENTE, COLOCADA A LA MITAD DEL ESPESOR. INCLUYE: CIMBRA METALICA PERFORADA, ENGRASADO EN EXTREMO EXPUESTO DEL PASAJUNTAS ANTES DE CONTINUAR EL COLADO, CASQUILLO DE EXPANSIÓN, MATERIAL DE RELLENO PREFORMADO EN TODO EL ESPESOR, PARA JUNTAS DE EXPANSIÓN, Y SELLADOR DE POLIURETANO AUTONIVELANTE DE UN SOLO COMPONENTE RESISTENTE A LA INTEMPERIE, MATERIALES, MANO DE OBRA, EQUIPO DE LIMPIEZA DE JUNTA Y TODO LO NECESARIO PARA SU CORRECTA EJECUCIÓN. (Por Unidad de Concepto de Trabajo Terminado)

EJECUCIÓN

Son juntas construidas al final del día de trabajo o por alguna interrupción en el suministro de concreto por un lapso mayor a 60 minutos en clima cálido y 90 minutos en clima frio, este tiempo es medido desde la elaboración del concreto hasta su puesta en obra.

Cuando sea posible, estas juntas deben ser construidas coincidiendo con una junta de contracción, en el caso de que esto no sea posible, su ubicación deberá ser dentro del tercio medio de la longitud de la losa y siempre en forma perpendicular a la línea central.

Se colocará una cimbra metálica perforada o en su caso un inserto plástico para pasajuntas, para la colocación de las barras de acero liso de diámetro, espaciamiento y longitud que se indica en el Proyecto.

Durante las actividades de colado del pavimento, estás deberá, verificarse y ajustarse de ser necesario para que conserven la posición y alineamiento indicado en el Proyecto.

Antes de la continuación de los trabajos de colado, previo retiro de la cimbra metálica perforada y previa limpieza de la superficie expuesta de la junta, se colocarán tiras de material preformado, compresible y no adherible y a todo el espesor del pavimento.

Una vez que el contrato haya endurecido lo suficiente y que la junta de construcción entre colados realizados en diferentes tiempos se ha formado, se retirará la parte superior de la tira comprensible y se procederá a la aplicación del sellador de la junta, el cual deberá cumplir con los siguiente:
· Ser de poliuretano de un solo componente, elastómero y autonivelante.
· Ser de consistencia y características adecuadas para el ancho de la junta constructiva por sellar, (verificar especificaciones del fabricante).
· Dureza SHONE a 25 mínimo.
· Elongación: 600% mínimo.
· Capacidad de movimiento: +- 25% mínimo.
· Buena resistencia a la intemperie (Rayos UV).
· El sellador deberá quedar por lo menos 6mm bajo el nivel de la superficie del pavimento.
· El espesor del sellador será el que garantice el factor de forma indicado por el fabricante con base en el ancho de la junta a sellar.

Sera responsabilidad del Contratista de la obra la conservación y mantenimiento del sellado de las juntas del pavimento de concreto hidráulico hasta que el tiempo de curado del sellador se haya completado (según las especificaciones del fabricante) una vez verificada la profundidad de instalaciones del sellador, su adecuado curado, que este libre de grietas y sin falsas adherencias, podrá ser recibido y aceptado por la Supervisión.

El sellado de juntas que no cumpla con los criterios de aceptación indicados anteriormente serán retirados y reemplazados, por cuenta y costo del Contratista. Los atrasos en el programa de obra que por este motivo ocasione, serán imputados al Contratista.

MEDICIÓN

La medición será tomando como unidad el Metro Lineal (ml) de junta de construcción terminada, con aproximación al centésimo (0.01).

BASES DE PAGO

El precio unitario incluirá el trazo, materiales, mano de obra, equipo de barrido y limpieza de la junta, herramienta, colocación del material de relleno compresible, el sellador para calafateo de la junta, los tiempos de los vehiculos empleados en los tranposrtes de todos los materiales, la conservacion y resguardo del pavimento hasta que sea recibido por la Supervisión y todo lo necesario para la correcta ejecución del concepto. Los trabajos deberán cumplir con las especificaciones del H. Ayuntamiento de San Luis Potosí.
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JUNTA DE AISLAMIENTO DE ½” EN LIMITE DE PAVIMENTOS CON POZO DE VISITA Y CAJAS DE VALVULAS, A BASE DE MATERIAL RELLENO PREFORMADO EN TODO EL ESPESOR, PARA JUNTAS DE EXPANSION, CON SELLADO SUPERIOR DE ½” X 1 CM A BASE DE POLIURETANO AUTONIVELANTE DE UN SOLO COMPONENTE RESISTENTE A INTEMPERIE, INCLUYE: MATERIALES, MANO DE OBRA, EQUIPO, BARRIDO Y LIMPIEZA DE LA JUNTA CON DISCO DE DESBASTE, AIRE A PRESIÓN Y TODO LO NECESARIO PARA SU CORRECTA EJECUCIÓN. (P.U.C.C.T.- Por unidad de concepto de trabajo terminado)

EJECUCIÓN

Son juntas construidas para permitir el movimiento de las losas sin dañar pavimentos adyacentes, intersección de calles, estructuras de drenaje, puentes y otras estructuras fijas.

Se construirán mediante cimbra a la distancia y geometría que se indica en los detalles correspondientes para aislar la estructura de que se trate. Realizando el colado del pavimento cercano a dicha estructura.

Antes de la continuación de los trabajos de colado, previo retiro de la cimbra y previa limpieza de la superficie expuesta de la junta, se colocarán tiras de material preformado, comprensible y no adherente y a todo el espesor del pavimento. Y en un colado sucesivo se colocará en concreto adyacente a la estructura con las mismas características que el del pavimento.

Una vez que el concreto haya endurecido lo suficiente y que la junta entre colados realizados en diferentes tiempos se ha formado, se retirará la parte superior de la tira compresible y se procederá a la aplicación del sellador de la junta, el cual deberá cumplir con los siguiente:
· Ser de poliuretano de un solo componente, elastómero y autonivelante.
· Ser de consistencia y características adecuadas para el ancho de la junta constructiva por sellar, (verificar especificaciones del fabricante).
· Dureza SHONE a 25 mínimo.
· Elongación: 600% mínimo.
· Capacidad de movimiento: +- 25% mínimo.
· Buena resistencia a la intemperie (Rayos UV).
· El sellador deberá quedar por lo menos 6mm bajo el nivel de la superficie del pavimento.
· El espesor del sellador será el que garantice el factor de forma indicado por el fabricante con base en el ancho de la junta a sellar.

Sera responsabilidad del Contratista de la obra la conservación y mantenimiento del sellado de las juntas del pavimento de concreto hidráulico hasta que el tiempo de curado del sellador se haya completado (según las especificaciones del fabricante) una vez verificada la profundidad de instalaciones del sellador, su adecuado curado, que este libre de grietas y sin falsas adherencias, podrá ser recibido y aceptado por la Supervisión.

El sellado de juntas que no cumpla con los criterios de aceptación indicados anteriormente serán retirados y reemplazados, por cuenta y costo del Contratista. Los atrasos en el programa de obra que por este motivo ocasione, serán imputados al Contratista.

MEDICIÓN

La medición será tomando como unidad el Metro Lineal (ml) de junta de construcción terminada, con aproximación al centésimo (0.01).

BASES DE PAGO

El precio unitario incluirá el trazo, materiales, mano de obra, equipo de barrido y limpieza de la junta, herramienta, colocación del material de relleno compresible, el sellador para calafateo de la junta, los tiempos de los vehiculos empleados en los tranposrtes de todos los materiales, la conservacion y resguardo del pavimento hasta que sea recibido por la Supervisión y todo lo necesario para la correcta ejecución del concepto. Los trabajos deberán cumplir con las especificaciones del H. Ayuntamiento de San Luis Potosí.
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SELLADO DE JUNTAS EN PAVIMENTO A CADA 3.50 M O SEGUN SE AJUSTE EN CAMPO, CON UNA PROFUNDIDAD DE 5 CM Y 6 MM DE ESPESOR, CALAFATEADO EN AMBOS SENTIDOS CON SELLADOR SIKAFLEX O SIMILAR RESISTENTE A ACEITES Y SOLVENTES, MATERIAL DE RESPALDO BACKER ROAD SEGUN  ESPECIFICACIONES DEL FABRICANTE, INC.: TRAZO , MATERIALES, MANO DE OBRA, EQUIPO DE CORTE Y DISCO DE DIAMANTE, BARRIDO Y LIMPIEZA DE LA JUNTA CON DISCO DE DESBASTE Y AIRE A PRESION Y TODO LO NECESARIO PARA SU CORRECTA EJECUCIÓN. (P.U.C.C.T.- Por unidad de concepto de trabajo terminado)

EJECUCIÓN

Una vez que el concreto haya endurecido lo suficiente, para que no se despostille y antes de que se formen grietas naturales por contracción, se trazara con tiralíneas sobre el pavimento a la ubicación de cada una de las juntas. Se aserrará o cortará el pavimento para formar una junta, sujetándose estrictamente a los trazos marcados. Cuando se realicen juntas aserradas, sus caras expuestas serán curadas inmediatamente después de que se concluya el corte. Primero se cortarán las juntas transversales de contracción e inmediatamente después las longitudinales. Será responsabilidad del contratista de obra, elegir el momento propicio para efectuar el corte. Las losas que se agrieten por corte inoportuno serán demolidas y reemplazadas, o reparadas si la supervisión así lo aprueba por cuenta y costo del contratista. Los atrasos en el programa de obra que por este motivo se ocasione, serán imputables al contratista a menos que el proyecto indique otra cosa o lo apruebe la supervisión, cuando se requiera hacer la junta con cortes en dos etapas (escalonados), el segundo corte no se realizará antes de 72 horas después del colado. Se barrera la zona del corte y de ser necesario se perfilará con disco de desbaste y se limpiará la junta con aire a presión. Se suministrará y colocará el material de respaldo no adherente y se procederá a la aplicación del material de relleno autonivelante. Se procederá a la limpieza de los trabajos, será responsabilidad del contratista de la obra la conservación y mantenimiento del pavimento de concreto hidráulico hasta que haya sido recibida por la supervisión cuando sea utilizable.

MEDICIÓN

La medición será tomando como unidad el metro lineal (ml) de junta de contracción terminada, con aproximación a un décimo.

BASES DE PAGO

El precio unitario incluye el trazo, materiales, mano de obra, equipo de corte y disco de diamante, barrido y limpieza de la junta con disco de desbaste, aire a presión, equipo, mano de obra,  herramienta, colocación del material de respaldo no adherente y calafateo de la junta, los tiempos de los vehículos empleados en los transportes de todos los materiales, cuando fuere el caso, la conservación y resguardo del pavimento hasta que sea recibida por la supervisión y todo lo necesario para la correcta ejecución del concepto los trabajos deberán cumplir con la norma N-CTR-CAR-1·04·009/00 y N-CTR-CAR-1 04 009/01 de la Secretaría de Comunicaciones y Transportes.
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GUARNICIONES Y BANQUETAS

GUARNICIÓN DE CONCRETO SIMPLE HECHO EN OBRA F'C= 150 KG/CM2-T.M.A. 3/4" R.N., PECHO DE PALOMA (Por Unidad de Concepto de Trabajo Terminado)

EJECUCIÓN

Correrá por cuenta del contratista el manejo, vaciado, descimbrado y curado del concreto, el costo de la mano de obra necesaria para llevar a cabo su total terminación incluyendo operaciones como: limpieza del espacio para entrecalle, humedecimiento, fabricación del concreto, hincado del material del caso, cortes, remates y limpieza, etc. la renta y demás cargos derivados del uso del equipo y herramientas, así como obras de protección que para la correcta ejecución de los trabajos que proponga el Contratista y apruebe o indique el H. Ayuntamiento de San Luis Potosí, los resanes o la restitución total o parcial por cuenta del contratista de la obra que no haya sido correctamente ejecutada a juicio del H. Ayuntamiento de San Luis Potosí, la limpieza y el retiro de los materiales sobrantes y desperdicios al lugar que indique el contratista y apruebe el H. Ayuntamiento de San Luis Potosí.

MEDICIÓN

Se hará por metro lineal (ML) con aproximación al décimo.

BASE DE PAGO

El pago por unidad de obra terminada se hará al precio indicado en el contrato para el metro lineal de guarnición ejecutada de acuerdo con el proyecto. el precio unitario incluye lo que corresponda a materiales, control topográfico, trazo, nivelación, limpieza durante y al final de los trabajos, excavaciones y sobre excavaciones en cualquier tipo de material y a cualquier profundidad, rellenos necesarios compactados con material de banco u optimo, carga por cualquier medio y acarreo a cualquier distancia fuera de la obra del material producto de excavación hasta bancos investigados y elegidos por el contratista y autorizados por el h. ayuntamiento, compactación del área de desplante, cimbra de primera calidad, colado, vibrado por inmersión, curado con curacreto, descimbrados y juntas de dilatación @ 4 m con celotex asfaltado de 1/4" de espesor, acabado pulido y arista redondeada, mano de obra, herramienta y equipo, almacenamientos, desperdicios, mermas, los tiempos de los vehículos empleados en esta actividad y en general todo lo necesario para la correcta ejecución de los trabajos. los trabajos deberán cumplir con la norma N-CTR-CAR-1-02-010/00. De la Secretaría de Comunicaciones y Transportes.

CALIDAD DE CONCRETO

La calidad del concreto endurecido se verificará mediante pruebas de resistencia a compresión en cilindros fabricados, curados y aprobados de acuerdo con las normas NMX-C- 159, NMX-C-160, NMX-C- 161-ONNCE por un laboratorio acreditado por la Entidad Mexicana de Acreditación (EMA) en área de construcción y al menos en las ramas de a) Geotecnia y b) Concreto hidráulico, y que cumpla con los requisitos generales para la competencia de los laboratorios de ensayo y calibración del instituto mexicano de normalización y certificación A.C.

Se tomarán las muestras de ensaye con la frecuencia siguiente:
· CONCRETO SIMPLE:

Se tomará una prueba por cada 100 ml de guarnición y 100 m2 de banqueta.

CRITERIOS GENERALES:

1-. Cuando la mezcla de concreto se elabora para obtener la resistencia especificada a los 14 días, las pruebas se efectuarán en este lapso, de lo contrario deberán efectuarse a los 28 días.
2.-De cada prueba se fabricará y ensayará una pareja de cilindros.
3.-Los reportes o informes de laboratorio que verifiquen la calidad del concreto deberán cumplir con la norma NMX-EC-17025-IMNC-2000 de los requisitos generales para la competencia de los laboratorios de ensayo y calibración del instituto mexicano de normalización y certificación. A.C., que en el anexo “A” se describen. en adición al momento de anexarse los reportes de control de calidad a la estimación éstos deberán estar rubricadas por el superintendente del contratista, acompañándose de las fotografías donde conste la realización de las pruebas.
4.-Para los criterios de aceptación o rechazo se estará a lo que indique la norma NMX-C-155-1987 o la que esté vigente.
5.-Cuando el concreto no cumpla con el requisito de resistencia, se permitirá extraer y ensayar corazones de concreto de acuerdo con la norma NMX-C-169-ONNCCE obtención y pruebas de corazones y vigas extraídos de concreto-, en la zona representada por los cilindros que no cumplieron. Se probarán 3 corazones por cada incumplimiento con la calidad especificada.
6.-Estos criterios serán aplicables de forma general excepto cuando de acuerdo con el proyecto ejecutivo se especifiquen explícitamente otros distintos.

Ver ANEXO “A” para los requisitos mínimos de los reportes de control de calidad.

BANQUETA Y RAMPA DE CONCRETO HECHO EN OBRA F'C=150 KG/CM2, RESISTENCIA NORMAL, T.M.A. 3/4" DE 8 CM DE ESPESOR. (Por Unidad de Concepto de Trabajo Terminado)

EJECUCIÓN

La base deberá tener los niveles y pendientes indicados en el proyecto y/o especifique el catálogo y/o indique el H. Ayuntamiento de San Luis Potosí, se vaciará el concreto en el sentido longitudinal. El espesor de las banquetas será el indicado en el proyecto, pero no menor de 8 centímetros. El vaciado se podrá hacer en las formas que indique el proyecto y/o apruebe el H. Ayuntamiento de San Luis Potosí, la limitación del colado será proporcional a un módulo de 2.00 metros con objeto de que posteriormente se construirán juntas de dilatación para evitar el agrietamiento de las banquetas coladas si el colado de las banquetas se ha efectuado con cemento normal éstas se protegerán del paso de peatones por un lapso mínimo de 72 horas; si el cemento usado fue de fraguado rápido el tiempo mínimo de protección será de 48 horas. El acabado final se hará con cuchara, banda, costal, malla, rayadores, escoba, etc., de manera que se obtenga una superficie antiderrapante, de acuerdo con lo indicado en el proyecto y/o indique el H. Ayuntamiento de San Luis Potosí, los niveles y pendientes de las banquetas, serán los indicados en el proyecto.

MEDICIÓN

Se hará por metro cuadrado (m2) con aproximación al décimo.

BASE DE PAGO

El costo de los materiales requeridos puestos en el lugar de su colocación como son: concreto, el costo de la mano de obra necesaria para llevar a cabo hasta su total terminación dicho concepto de trabajo incluyendo entre otras operaciones la consolidación de la superficie, colocación de moldes, control topográfico, trazo, nivelación, acabado escobillado, colado, vibrado, regleado y curado, limpieza durante y al final de los trabajos, excavaciones y sobre excavaciones por cualquier medio y a cualquier profundidad, carga por cualquier medio y acarreo a cualquier distancia fuera de la obra del material producto de excavación hasta bancos investigados y elegidos por el contratista y autorizados por el H. Ayuntamiento de San Luis Potosí, relleno compactado para banquetas con material de banco o seleccionado apto para compactación de 10 cm de espesor, compactado al 90% de su P.V.S.M., de la prueba PROCTOR, con elementos mecánicos vibratorios, pruebas de laboratorio en concreto, juntas de dilatación, vaciado, curado, la renta y demás cargos derivados del uso del equipo, herramientas, pasarelas y obras de protección que para la ejecución del trabajo encomendado a el contratista y apruebe o indique el H. Ayuntamiento de San Luis Potosí, los resanes o la restitución total o parcial por cuenta del contratista de la obra que no haya sido correctamente ejecutada a juicio del H. Ayuntamiento de San Luis Potosí, todos los cargos pertinentes y cargos indicados en el contrato de obra. Los trabajos deberán cumplir con la Norma N-CTR-CAR-1-02·010/00 de la Secretaría de Comunicaciones y Transportes.

CALIDAD DE CONCRETO

La calidad del concreto endurecido se verificará mediante pruebas de resistencia a compresión en cilindros fabricados, curados y aprobados de acuerdo con las Normas NMX-C- 159, NMX-C-160, NMX-C- 161-ONNCE por un laboratorio acreditado por la Entidad Mexicana de Acreditación (EMA) en área de construcción y al menos en las ramas de a) Geotecnia y b) Concreto hidráulico, y que cumpla con los requisitos generales para la competencia de los laboratorios de ensayo y calibración del Instituto Mexicano de Normalización y Certificación. A.C.

Se tomarán las muestras de ensaye con la frecuencia siguiente:
· Concreto simple: se tomará una prueba por cada 100 ml de guarnición y 100 m2 de banqueta.

CRITERIOS GENERALES:

1-. Cuando la mezcla de concreto se elabora para obtener la resistencia especificada a los 14 días, las pruebas se efectuarán en este lapso, de lo contrario deberán efectuarse a los 28 días.
2.-De cada prueba se fabricará y ensayará una pareja de cilindros.
3.-Los reportes o informes de laboratorio que verifiquen la calidad del concreto deberán cumplir con la Norma NMX-EC-17025-IMNC-2000 de los requisitos generales para la competencia de los laboratorios de ensayo y calibración del Instituto Mexicano de Normalización y Certificación, A.C., que en el anexo “A” se describen. En adición al momento de anexarse los reportes de control de calidad a la estimación éstos deberán estar rubricadas por el superintendente del contratista, acompañándose de las fotografías donde conste la realización de las pruebas.
4.-Para los criterios de aceptación o rechazo se estará a lo que indique la Norma NMX-C-155-1987 o la que esté vigente.
5.-Cuando el concreto no cumpla con el requisito de resistencia, se permitirá extraer y ensayar corazones de concreto de acuerdo con la Norma NMX-C-169-ONNCCE obtención y pruebas de corazones y vigas extraídos de concreto, en la zona representada por los cilindros que no cumplieron. Se probarán 3 corazones por cada incumplimiento con la calidad especificada.
6.-Estos criterios serán aplicables de forma general excepto cuando de acuerdo con el proyecto ejecutivo se especifiquen explícitamente otros distintos. Calidad de compactaciones la calidad de las compactaciones se verificará mediante pruebas de peso volumétrico seco máximo (PVSM) o comúnmente llamada PROCTOR de acuerdo con la Norma N.CAL.2.05.001/01 de control y aseguramiento de calidad y el manual M.MMP.1.01 de métodos de muestreo y pruebas de materiales de la Secretaría de Comunicaciones y Transportes, por un laboratorio registrado ante la Dependencia y que cumpla con los requisitos generales para la competencia de los laboratorios de ensayo y calibración del Instituto de Normalización y Certificación. A.C.

Se tomarán las muestras de ensaye con la frecuencia siguiente:
· Rellenos en zanjas y banquetas: 1 prueba por cada 50 metros lineales o fracción.

VER ANEXO “A” para los requisitos mínimos de los reportes de control de calidad.
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MUROS DE CONTENCIÓN

MAMPOSTERIA DE PIEDRA DE LA REGION ASENTADA CON MORTERO CEMENTO/CAL/ARENA, PROPORCION 1:2:6. (Por Unidad de Concepto de Trabajo Terminado).

EJECUCIÓN

El contratista tomará las medidas necesarias para evitar daños a terceros realizando las obras de protección necesarias y utilizando los dispositivos que se requieran para este objeto a menos el que el ayuntamiento indique otra cosa o así lo apruebe, en la elaboración de los muros de contención a base de piedra de la región labrada y acomodada para contener la forma geométrica regular con acabado en ambas caras, junteado con mortero cemento cal arena, de acuerdo al proyecto. Apegándose a las normas de construcción vigentes de la Secretaría de Comunicaciones y Transportes N-CTR-CAR-1-02-001/00 y a las calidades de materiales que se marquen en la norma N-CMT-4-02-002/04.

MEDICIÓN

La medición se hará tomando como unidad el metro cúbico (m3) con aproximación al décimo de base construida de acuerdo con el proyecto.

BASE DE PAGO

El pago por unidad de obra terminada se hará al precio fijado en el contrato para el metro cúbico, este precio incluirá lo que corresponde a desmonte y despalme de los bancos; extracción del material aprovechable y del desperdicio, cualesquiera que sean sus clasificaciones, disgregado y marreo del material; pepena y eliminación de las partículas de tamaños mayores al máximo establecido en el proyecto o aprobado por el H. Ayuntamiento de San Luis Potosí, separación y recolección de los desperdicios; cargas, descargas y todos los acarreos necesarios para los materiales aprovechables así como de los desperdicios y formación de los almacenamientos. Control topográfico, trazo, nivelación, limpieza durante y al final de los trabajos, acarreos, labrado de la piedra, acomodo asentado con mortero cemento cal arena, cargas del material en los almacenamientos al equipo     de transporte y descarga en el lugar de tendido, permisos de explotación del material; extracción, acarreo libre, todos los acarreos necesarios. Los tiempos de los vehículos empleados en los transportes de los materiales, durante las cargas y descargas. la conservación de los terraplenes hasta que sea recibido por el H. Ayuntamiento de San Luis Potosí y en general todo lo necesario para la correcta ejecución de los trabajos. Los trabajos deben de cumplir con las Normas N-CTR-CAR-1-02•001/00 y la calidad de los materiales N CMT- 4-02-002 de la Secretaría de Comunicaciones y Transportes.

CARGA Y ACARREO POR CUALQUIER MEDIO Y DE CUALQUIER TIPO DE MATERIAL A CUALQUIER DISTANCIA A BANCOS INVESTIGADOS Y ELEGIDOS POR EL CONTRATISTA Y AUTORIZADOS POR EL H. AYUNTAMIENTO DE SAN LUIS POTOSÍ. (Por Unidad de Concepto de Trabajo Terminado)

EJECUCIÓN

El Contratista deberá de ejecutar la carga y el acarreo de los materiales sobrantes de la obra, ya sea de material producto de la excavación, demolición, escombro, etc., en forma manual y/o mecánica, la carga del material será medida en banco compacto y la distancia de transporte será investigado por el Contratista, debiendo de considerar sobre acarreos, mano de obra, el equipo y todo lo necesario para la correcta ejecución del concepto y a plena satisfacción de la supervisión del H. Ayuntamiento de San Luis Potosí.

MEDICIÓN

La medición se tomará el metro cubico (m3) medido en banco con aproximación a un décimo, por lo que se deberá de considerar los abundamientos dentro de los precios propuestos para estos conceptos.

BASES DE PAGO

Para la primera estación o el primer kilómetro de acarreo se considerara la carga del material  (por cualquier medio), transporte (con el uso de equipo, herramienta o en cualquier medio de transporte), descarga (por cualquier medio), sobre acarreos de estación o kilometro subsecuente, mano de obra, maniobras de los materiales, renta y demás cargos derivados del uso del equipo, herramienta y accesorios, combustibles, lubricantes, obras de protección, los tiempos de los vehículos empleados en los transportes durante las cargas y las descargas y en general todo lo necesario para la correcta ejecución de los trabajos.



ANEXO “A”

REQUISITOS MÍNIMOS DE LOS REPORTES DE CONTROL DE CALIDAD


Los reportes de control de calidad que entreguen los contratistas deberán de cumplir con el punto 5.10 Informe de resultados de las normas oficiales NMX-EC-17025-2000 y ISO/IEC 17025:1999 de los requisitos generales para la competencia de los laboratorios de ensayo y de calibración, del Instituto Mexicano de Normalización y Certificación. A.C.

Por el punto anterior, el supervisor de obra designado por el Municipio deberá verificar que los reportes de control de calidad contengan entre otros datos:

1. Identificación única del informe del ensayo (tal como un número de serie), y en cada página una identificación con objeto de asegurar que la página sea reconocida como parte del informe de ensayo y una clara identificación del final del informe de ensayo, incluir el número de página y el número total de páginas del informe.

2. 2.- Descripción, condición e identificación de los elementos ensayados o calibrados.

3. Resultado del ensayo o calibración, las unidades de medida, cuando sea apropiado.

4. Nombre, función y firma o identificación equivalente de las personas que autorizan el ensayo o certificación de calibración.
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CARACTERISTICAS DE
BANQUETA'Y GUARNICION

YARIABLE SEGUN PROYECTO
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@ BANQUETA DE CONCRETO DE fo= 150 kg/em2 DE 8 cm. DE ESPESOR

@ RELLENO CON MATERIAL DE BANCO O DE EXCAVACION
SELECCIONADO COMPACTADO AL 90% DE SU PV.SM.DE 10¢m.
DEESPESOR

@ GUARNICION DE CONCRETO DE fe= 150 kg/em?2 DE 15x20x40 DE
SECCION

@ ARROYOVEHICULAR
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Dimensiones en centimetros

Fondo en color blanco mate de acuerdo a las coordenadas
cromaticas, indicadas en la tabla 5 de la norma
N_PRY_.CAR.10.01.005/99

DETALLE La distancia a la parte inferior de la sefial desde la superficie
del terreno, se establece en la figura 1 de la norma
N.PRY.CAR 10.01.008/99

Caracteristicas de la sefial:
a) Utilizar lamina de acero galvanizada calibre 14.

b) Para la estructura del soporte se debe realizar un proyecto especifico, de acuerdo con las condiciones dellugar donde se vaya a instalar.
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H. AYUNTAMIENTO DE

Blvd. Salvador Nava Martinez No.1580/ Col. Santuario SAN LUIS POTOSI

C.P 78380/ San Luis Potosi, S.L.P., México
Tel. (444) 834 54 00





